	Christian Humility
	(Monday in the Second Week)

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (2000)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dispersit
	Psalm 112:9/1

	He hath dispersed abroad and given to the poor, and his righteousness remaineth for ever; his horn shall be exalted with honour. Psalm. Blessed is the man that feareth the Lord; he hath great delight in his commandments. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Grant us, O Lord, we pray thee, to trust in thee with all our heart; seeing that, as thou dost alway resist the proud who confide in their own strength, so thou dost not forsake those who make their boast of thy mercy; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), Proper 18


	Epistle
1 Peter 5:5b-7


	Gradual
	Dispersit
	Psalm 112:9/2

	He hath dispersed abroad and given to the poor, and his righteousness remaineth for ever. Verse. His seed shall be mighty upon earth; the generation of the faithful shall be blessed.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Alleluia
	Posui vos
	John 15:16

	Alleluia, alleluia. Verse. I have chosen you that ye should go and bring  forth fruit, and that your fruit should remain. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Alphonsi Mariæ de Ligorio


	The Holy Gospel
Mark 9:33-37

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Loving God, who holdest all things in life and callest us into thy kingdom of peace: Help us to walk the path of thy truth and fill our lives with gratitude and faith; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Common worship (Church of England, 2000): Thanksgiving for the Gift of a Child


	Offertory
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	My prayer is pure, and thus I pray, that my voice may be heard in heaven; also now, behold, my witness is in heaven, and my record is on high; let my prayer ascend unto the Lord.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Secret
	
	

	Be pleased, O Lord, we beseech thee, to accept the sacrifice we dedicate to thee, and grant that it may avail us for perpetual aid; through Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), First Sunday after Pentecost, slightly altered


	Communion
	Qui vult venire
	Matthew 16:24

	If any man will come after me, let him deny himself, and take up his cross, and follow me.

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris non Pontificis extra Tempus Paschale


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, O Lord, we pray, that as thou hast filled us with so great a bounty, we may receive the gifts of salvation, and never cease from thy praise; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), First Sunday after Pentecost, slightly altered


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dispersit
	Psalm 112:9/1

	They have given freely to the poor, and their righteousness stands fast for ever; they will hold up their head with honor. Psalm. Happy are they who fear the Lord, and have great delight in God=s commandments. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Grant us, O Lord, to trust in you with all our hearts; for, as you always resist the proud who confide in their own strength, so you never forsake those who make their boast of your mercy; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), Proper 18


	Epistle
1 Peter 5:5b-7


	Gradual
	Magnus Dominus noster
	Psalm 147:5, with verses 5,6/7,8/9,10/11,12

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Great is our Lord and mighty in power.

	V. Great is our Lord and mighty in power; * there is no limit to his wisdom.

	V. The Lord lifts up the lowly, * but casts the wicked to the ground.

	Refrain.

	V. Sing to the Lord with thanksgiving; * make music to our God upon the harp.

	V. He covers the heavens with clouds * and prepares rain for the earth;

	Refrain.

	V. He makes grass to grow upon the mountains * and green plants to serve mankind.

	V. He provides food for flocks and herds * and for the young ravens when they cry.

	Refrain.

	V. He is not impressed by the might of a horse; * he has no pleasure in the strength of a man;

	V. But the Lord has pleasure in those who fear him, * in those who await his gracious favor.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For Rogation Day I


	Alleluia
	Posui vos
	John 15:16

	Alleluia, alleluia. Verse. I chose you to go and bear fruit, fruit that will last. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Alphonsi Mariæ de Ligorio


	The Holy Gospel
Mark 9:33-37

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Loving God, you hold all things in life and call us into your kingdom of peace: Help us to walk the path of your truth and fill our lives with gratitude and faith; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Common worship (Church of England, 2000): Thanksgiving for the Gift of a Child


	Offertory
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	My prayer is pure; I pray that my voice may be heard in heaven; even now, behold, my witness is in heaven, and the One who vouches for me is on high; let my prayer ascend to the Lord.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Secret
	
	

	Merciful God, accept all we offer you this day. Lead us to love you with all our heart, and to love all people with your perfect love. We ask this in the Name of Jesus Christ. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Seventh Sunday after the Epiphany or between 15 and 21 May: Proper 7


	Communion
	Qui vult venire
	Matthew 16:24

	If you would come after me, you must deny yourself and take up your cross and follow me.

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris non Pontificis extra Tempus Paschale


	Postcommunion Collect
	
	

	Gracious God, in the Eucharist we celebrate your love for us and for all people. Grant that strengthened by these holy gifts, we may show your love in our lives, and know its fulfillment in your presence. We ask this in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Seventh Sunday after the Epiphany or between 15 and 21 May: Proper 7


	Parte 3. Español


	Introito
	Dispersit
	Salmo 112:9/1

	Ha repartido liberalmente al pobre, y su generosidad permanece para siempre; alzarán la frente con dignidad. Salmo. (Dichosos los que temen a mi Soberano, y de corazón se deleitan en sus mandamientos! Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Concede, oh Señor, que confiemos en ti de todo corazón; porque, así como tú siempre resistes a los soberbios que confían en su propia fortaleza, de la misma manera jamás abandonas a aquéllos que se glorían en tu misericordia; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Propio 18


	Epístola
1 Pedro 5:5b-7


	Gradual
	Magnus Dominus noster
	Salmo 147:5, con versículos 5,6/7,8/9,10/11,12

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Grande es el Señor nuestro, incomparable su poder.

	V. Grande es el Señor nuestro, incomparable su poder, * infinita su sabiduría.

	V. El Señor levanta a los humildes, * mas humilla hasta el polvo a los malvados.

	Antífona.

	V. Canten al Señor con acción de gracias; * toquen el arpa a nuestro Dios.

	V. Él cubre los cielos de nubes, * y prepara la lluvia para la tierra;

	Antífona.

	V. Hace brotar la hierba en los montes, * y plantas verdes para la humanidad.

	V. Da alimento a los ganados, * y a las crías de cuervo que graznan.

	Antífona.

	V. No se deleita en el vigor del caballo, * ni se complace en la fortaleza del hombre.

	V. Se complace el Señor en los que le veneran, * en los que confían en su gracia y favor.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), For Rogation Day I


	Aleluya
	Posui vos
	Juan 15:16

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo os elegí para que vayáis y deis fruto, y vuestro fruto permanezca. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sancti Alphonsi Mariæ de Ligorio


	El Santo Evangelio
Marcos 9:33-37

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios bondadoso, tú sostienes todas las cosas en la vida y nos llamas en tu reino de paz: Ayúdanos a caminar en el sendero de tu verdad y llena nuestra vida de gratitud y fe; por  Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Common worship (Church of England, 2000): Thanksgiving for the Gift of a Child


	Ofertorio
	Oratio mea
	Cf. Job 16:17‑19

	Fue pura mi oración; que se oiga mi voz en los cielos; ahora, pues, en los cielos está mi testigo, y allá arriba está mi fiador; que llegue al Señor mi oración.

	Graduale romanum (1961), Vigilia Sancti Laurentii


	Secreta
	
	

	Rogamos, Señor, que recibas aplacado nuestras ofrendas a ti dedicadas, y hagas que nos sirvan de perpetuo auxilio; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 1o. después de Pentecostés


	Comunión
	Qui vult venire
	Mateo 16:24

	El que quiera venir en pos de mí, niéguese a sí mismo, tome su cruz, y sígame.

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris non Pontificis extra Tempus Paschale


	Poscomunión
	
	

	Llenos, Señor, de tus grandes presentes, haz, te pedimos, que alcancemos tus dones saludables, y que jamás cesemos de alabarte; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo 1o. después de Pentecostés
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